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Alle Signore e ai Signori An die Damen und Herren
- Membri del Collegio dei Capigruppo - Mitglieder des Kollegiums der Fraktionsvorsitzenden
- Membri dell’Ufficio di Presidenza - Mitglieder des Präsidiums
- Presidente della Regione - Präsident der Region

CONVOCAZIONE DEL

COLLEGIO DEI CAPIGRUPPO

EINBERUFUNG DES KOLLEGIUMS

DER FRAKTIONSVORSITZENDEN

Gentili Signore, Egregi Signori, Sehr geehrte Damen und Herren,

mi pregio comunicare che il Collegio dei 
Capigruppo è convocato per 

ich beehre mich Ihnen mitzuteilen, dass das 
Kollegium der Fraktionsvorsitzenden für

martedì, 11 febbraio 2025,

alle ore 18.00

Dienstag, den 11. Februar 2025,

um 18.00 Uhr

in modalità mista presso la sede del Consiglio 
regionale a TRENTO, piazza Dante, 16, Sala 

Commissioni n. 2, per trattare il seguente

im gemischten Modus am Sitz des Regionalrates 
in TRIENT, Danteplatz 16, Kommissionssaal 

Nr. 2, einberufen ist. Zur Behandlung kommt 
folgende

ORDINE DEL GIORNO: TAGESORDNUNG:

1. Programmazione dei lavori d’Aula; 1. Programmierung der Arbeiten im Plenum;

2. Varie. 2. Allfälliges.

Distinti saluti. Mit freundlichen Grüßen.
IL PRESIDENTE/DER PRÄSIDENT

- Roberto Paccher -
(firmato digitalmente/digital signiert)

Allegati: Anlagen:

- link per il collegamento - Link für die telematische Verbindung
- ordine del giorno dell’Aula - Tagesordnung der Aula
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ALLEGATO ANLAGE 
  
  
LINK PER IL COLLEGAMENTO 

 

alla seduta del Collegio dei Capigruppo del giorno 
11 febbraio 2025, ore 18.00: 

LINK ZUR TEILNAHME AN DER 

VIDEOKONFERENZ 
der Sitzung des Kollegiums der 
Fraktionsvorsitzenden vom 11. Februar 2025, 
18.00 Uhr: 

  
omissis 
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ORDINE DEL GIORNO: TAGESORDNUNG: 

  

1. Risposte a interrogazioni ai sensi del 
secondo periodo del comma 2 dell’articolo 99 
del Regolamento interno; 

1. Antworten auf Anfragen im Sinne des 
Artikels 99, Absatz 2, zweiter Satz der 
Geschäftsordnung; 

2. Proposta di deliberazione n. 11: Richiesta al 
Consiglio regionale di accertamento della 
sussistenza dei requisiti per non indire il 
referendum consultivo - Variazione della 
circoscrizione comunale del Comune di 
Varna e del Comune di Bressanone nella zona 
Santa Elisabetta (presentata su richiesta della 

Giunta regionale); 

2. Beschlussfassungsvorschlag Nr. 11: Antrag 
an den Regionalrat auf Feststellung der 
Voraussetzungen für die Nichtabhaltung einer 
Volksbefragung in Bezug auf die Änderung 
der Grenze zwischen der Gemeinde Vahrn 
und der Gemeinde Brixen im Bereich der 
Elisabethsiedlung (eingebracht auf Antrag 

der Regionalregierung); 

3. Disegno di legge n. 1: “Donne nella Giunta 
regionale” – Modifica della legge regionale 
20 agosto 1952, n. 25 (Elezione degli organi 
della Regione e delle Province di Trento e 
Bolzano), e successive modificazioni 
(presentato dai Consiglieri regionali Foppa, 

Rohrer, Coppola e Oberkofler - in data 14 

febbraio 2024 hanno aggiunto le loro firme i 

Consiglieri regionali Rieder, Demagri, 

Maule, Calzà, Stanchina, Ploner Alex, 

Köllensperger, Malfer, Maestri, Parolari, 

Franzoia, Ploner Franz, Manica, de 

Bertolini, Repetto, Valduga e Zanella - in 

data 18 giugno 2024 hanno aggiunto le loro 

firme i Consiglieri regionali Stauder, 

Achammer, Alfreider, Amhof, Brunner, Deeg, 

Kompatscher, Locher, Messner, Noggler, 

Pamer, Schuler e Walcher) - continuazione; 

3. Gesetzentwurf Nr. 1: „Frauen in die Regio-
nalregierung” – Änderung des Regional-
gesetzes Nr. 25 vom 20. August 1952 (Wahl 
der Organe der Region und der Provinzen 
Trient und Bozen) in geltender Fassung 
(eingebracht von den Regionalrats-

abgeordneten Foppa, Rohrer, Coppola und 

Oberkofler - am 14. Februar 2024 von den 

Regionalratsabgeordneten Rieder, Demagri, 

Maule, Calzà, Stanchina, Ploner Alex, 

Köllensperger, Malfer, Maestri, Parolari, 

Franzoia, Ploner Franz, Manica, de 

Bertolini, Repetto, Valduga und Zanella 

mitunterzeichnet - am 18. Juni 2024 von den 

Regionalratsabgeordneten Stauder, 

Achammer, Alfreider, Amhof, Brunner, Deeg, 

Kompatscher, Locher, Messner, Noggler, 

Pamer, Schuler und Walcher 

mitunterzeichnet) - Fortsetzung; 

4. Mozione n. 8, presentata dai Consiglieri 
regionali Oberkofler, Foppa, Rohrer, 
Coppola, Achammer e Amhof concernente 
“Pensione integrativa per artisti e produttori 
di cultura”; 

4. Beschlussantrag Nr. 8, eingebracht von den 
Regionalratsabgeordneten Oberkofler, 
Foppa, Rohrer, Coppola, Achammer und 
Amhof betreffend „Zusatzrente für Kunst und 
Kulturschaffende“; 

5. Mozione n. 11, presentata dal Consigliere 
regionale Degasperi concernente 
l’apprendimento delle lingue e la promozione 
degli scambi tra scuole della Regione; 

5. Beschlussantrag Nr. 11, eingebracht vom 
Regionalratsabgeordneten Degasperi 
betreffend „Spracherwerb: Der Austausch 
zwischen den Schulen der Region soll 
gefördert werden”; 

6. Disegno di legge n. 2: Integrazione della 
legge regionale 20 novembre 2020, n. 4 
(Intervento di carattere previdenziale a favore 
degli artisti) (presentato dai Consiglieri 

regionali Oberkofler, Foppa, Rohrer, 

Coppola, Achammer e Amhof); 

6. Gesetzentwurf Nr. 2: Ergänzung des 
Regionalgesetzes Nr. 4 vom 20. November 
2020 (Vorsorgemaßnahme für Künstler) 
(eingebracht von den Regionalrats-

abgeordneten Oberkofler, Foppa, Rohrer, 

Coppola, Achammer und Amhof); 
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7. Disegno di legge n. 3: Disposizioni in 
materia di composizione ed elezione degli 
organi delle amministrazioni comunali - 
Modifiche alla legge regionale 3 maggio 
2018, n. 2 (Codice degli enti locali della 
Regione autonoma Trentino-Alto Adige), e 
successive modificazioni (presentato dai 

Consiglieri regionali Köllensperger, Rieder, 

Ploner Alex e Ploner Franz); 

7. Gesetzentwurf Nr. 3: Bestimmungen auf 
dem Sachgebiet der Zusammensetzung und 
Wahl der Gemeindeorgane - Änderungen 
zum Regionalgesetz Nr. 2 vom 3. Mai 2018 
(Kodex der örtlichen Körperschaften der 
autonomen Region Trentino-Südtirol) in 
geltender Fassung (eingebracht von den 

Regionalratsabgeordneten Köllensperger, 

Rieder, Ploner Alex und Ploner Franz); 

8. Mozione n. 12, presentata dai Consiglieri 
regionali Köllensperger, Ploner Alex, Ploner 
Franz e Rieder concernente la 
digitalizzazione e l’accesso dei Consiglieri a 
fascicoli e dossier inerenti gli schemi di 
norma di attuazione elaborati dalla 
Commissione paritetica dei dodici dal 1973 
ad oggi; 

8. Beschlussantrag Nr. 12, eingebracht von 
den Regionalratsabgeordneten 
Köllensperger, Ploner Alex, Ploner Franz und 
Rieder über die Digitalisierung und den 
Zugang der Abgeordneten zu den Akten und 
Dossiers betreffend die Entwürfe zu den 
Durchführungsbestimmungen, die von der 
paritätischen Zwölferkommission von 1973 
bis heute ausgearbeitet wurden; 

9. Disegno di legge n. 8: Modifica della legge 
regionale 20 agosto 1952, n. 25 (Elezione 
degli organi della Regione e delle Province di 
Trento e Bolzano), e successive 
modificazioni, in materia di composizione 
dell’Ufficio di Presidenza del Consiglio 
regionale (presentato dai Consiglieri 

regionali Rieder, Köllensperger, Ploner Alex 

e Ploner Franz); 

9. Gesetzentwurf Nr. 8: Änderung des 
Regionalgesetzes Nr. 25 vom 20. August 
1952 (Wahl der Organe der Region und der 
Provinzen Trient und Bozen), in geltender 
Fassung, hinsichtlich der Zusammensetzung 
des Präsidiums des Regionalrates 
(eingebracht von den Regionalrats-

abgeordneten Rieder, Köllensperger, Ploner 

Alex und Ploner Franz); 

10. Voto n. 2, presentato dal Consigliere 
regionale Kaswalder concernente “2035 Fine 
della produzione dei motivi endotermici”; 

10. Begehrensantrag Nr. 2, eingebracht vom 
Regionalratsabgeordneten Kaswalder 
betreffend „Verbrenner-Aus ab 2035“; 

11. Voto n. 3, presentato dalla Consigliera 
regionale Masè in materia di lavori di 
ristrutturazione sul ponte Lueg e implicazioni 
per la Regione Trentino-Alto Adige/Südtirol;  

11. Begehrensantrag Nr. 3, eingebracht von der 
Regionalratsabgeordneten Masè betreffend 
Sanierungsarbeiten an der Luegbrücke und 
deren Auswirkungen auf die Region 
Trentino-Südtirol; 

12. Mozione n. 13, presentato dalla Consigliera 
regionale Masè in materia di estensione del 
contributo previsto dalla L.R. 7/1992 a tutte 
le aziende zootecniche in condizioni di 
svantaggio; 

12. Beschlussantrag Nr. 13, eingebracht von der 
Regionalratsabgeordneten Masè betreffend 
Ausdehnung der Beiträge laut Regionalgesetz 
Nr. 7/1992 auf sämtliche Tierzuchtbetriebe in 
einer besonders ungünstigen Lage; 

13. Mozione n. 14, presentato dai Consiglieri 
regionale Köllensperger, Ploner Alex, Ploner 
Franz e Rieder concernente 
l’implementazione dell’articolo 107-quater 
del Regolamento del Consiglio: 
rafforzamento dei meccanismi di controllo e 
rendicontazione degli atti di indirizzo 
consiliari. 

13. Beschlussantrag Nr. 14, eingebracht von den 
Regionalratsabgeordneten Köllensperger, 
Ploner Alex, Ploner Franz und Rieder 
betreffend die Umsetzung von Artikel 107-
quater der Geschäftsordnung des 
Regionalrates: Verbesserung der Kontroll-
mechanismen und der Berichterstattung über 
die Umsetzung der politischen Akte des 
Regionalrates. 

 


